Our Lady of Fatima Catholic Church

DECEMBER 31, 2023

25-02 80th Street, East EImhurst, NY 11370

Telephone (718) 899-2801 Fax (718) 429-6404
Parish Web Site: www.ourladyoffatima-queens.org
E-mail Address: OLFatimal1370@msn.com

MASS SCHEDULE

Sunday Liturgy

Saturday 5:00 PM
7:00 PM (Spanish)
Sunday 7:45 AM
9:00 AM (Spanish)
10:30 AM
12:00 PM (Spanish)
5:30 PM
Daily Mass: Monday thru Friday
7:00 AM & 8:30 AM
Thursday: 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 8:30 AM

First Fridays and Holy Days:
Announced in the Bulletin

Rectory Office Hours

Monday - Friday 8:30 AM-12Noon, 1:00-4:00 PM
Evenings: 6:30 - 8:30 PM

Sat. 10:00 AM - 3:00 PM / Sun. 9:00 AM - 3:00 PM

INFANT BAPTISMS

For children under 8 years of age, the sacrament is cele-
brated the FIRST Sunday of the month at 2:00 p.m. Par-
ents must present the birth certificate of the child. Both
parents and godparents are expected to attend one cate-
chetical session in advance, on the Wednesday before the
baptism, at 7:00 pm.

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION

Before being fully initiated into the sacramental life of the
Church, children over the age of 7 will need catechetical
preparation through the RCIA process. Teenagers and
adults will participate in separate RCIA processes.

CONFIRMATION and COMMUNION

For those already baptized, preparation for these Sacra-
ments will take place according to the person’s age and
knowledge of the Catholic Faith. For further information
contact the Office of Faith Formation Program.

MARRIAGES

Couples should contact the parish office at least six
months in advance to make the proper arrangements
for the Sacrament of Matrimony.

ANOINTING OF THE SICK
Please contact the parish office.

RECONCILIATION

A priest is available for Confessions on Saturday afternoon
from 3:30PM - 4:30PM; and by individual appointment or
when requested.

PARISH DEVOTIONS

Our Lady of Fatima Novena and Rosary

Monday 7:30 pm.

FIRST FRIDAY: Exposition: Holy Hour 6:30 pm,
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm.

The Pastoral Staff
Rev. Darrell Da Costa, Pastor
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar
Deacon Marco Lopez, Permanent Deacon
Rev. Gabriel A. Ahiarakwem,
Elmhurst Hospital Chaplain
Mrs. Alcira Gamez, Parish Secretary
Miss Leslie De Paz, Financial Secretary

Miss Maria Gracia Matubis, Music Director

Myrs. Asuncion Dabao, Salvador, Trustee

Miss Esmeralda Hidalgo, Trustee

Mrs. Margaret Rogers, School Principal

25-38 80t§ Street 718-429-7031

Miss Iris Flores, Director of Faith Formation
religiouseducationolfl@gmail.com 718-457-3457

Wed to Sat 10:30-1:30PM and Mon to Fri 5:30- 8:30PM
Sundays CLOSED

BAUTIZO DE NINOS

Para los nifios menores de los 8 aiios de edad, se celebra
el sacramento el SEGUNDQO y el CUARTO domingo del
mes a las 2:00 pm. Los padres deben presentar el certifi-
cado de nacimiento del nifio. Ambos padres y padrinos
deberan asistir a una instruccion catequética, la noche del
Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 pm.
SACRAMENTOS DE LA INICIACION CRISTIANA
Con el proposito de participar plenamente en la vida sac-
ramental dle? la Iglesia, los nifios mayores de los 7 afios de
edad, necesitaran prepararse en el proceso de Iniciacion
Cristiana Para Ninos. Los jovenes y los adultos se prepa-
ran separadamente en el proceso del RICA.

CONFIRMACION Y COMUNION

Para los que ya estan bautizados, la preparacion para
estos Sacramentos se llevara a cabo 0{2 acuerdo con la
edad de la persona y su conocimiento de la Fe Catdlica.
Para mas informacion comunicarse con la Oficina de For-
macion de la Fe.

MATRIMONIOS

La pareja deberd de comunicarse con el despacho pasto-
ral y hacer su solicitud minimo seis meses antes de la
fecha de la boda, para entrevistarse con el sacerdote e
iniciar la preparacion matrimonial.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Favor de comunicarse con el despacho pastoral.
RECONCILIACION

Un sacerdote estd disponible para cosfesiones los sabados
de 3:30PM- 4:30PM; y con cita individual o cuando se
solicita. 3

DEVOCION AL DIVINO NINO

Ultimo Viernes de cada mes. Misa - 7:00 pm

GRUPO SAN JOSE - Cada miercoles a las 7:30 pm




SATURDAY, DECEMBER 30
8:30 am - Jimmy & Alcira Gamez
56th Wedding Anniversary
5:00 pm - Peggy Vida -|-
7:00 pm - Familia Ortiz Bermudez
Dando gracias al Sefior de la Misericordia
SUNDAY, DECEMBER 31
7:45 am - For the People of the Parish
9:00 am - Accién de Gracias a la Virgen de Fatima
10:30 am - Guadalupe Castillo
Happy Healthy 15th Birthday
12:00 noon - Familia Piedrahita-Ortega
Bendiciones para la familia
5:30 pm - Alba & Ferdinand Del Valle

MONDAY, JANUARY 1
7:00 am - NO MASS - NEW YEAR’S DAY
8:30 am - Romero-Saint-Lauren Family -|-
10:30 am - Solemnity of the Blessed Virgin Mary
12:00 noon - Solemnidad de Maria Santisima,
Madre de Dios
TUESDAY, JANUARY 2
7:00 am - All Souls of Purgatory -|-
8:30 am - Peter Lobo +
WEDNESDAY, JANUARY 3
7:00 am - All Souls of Purgatory -|-
8:30 am - Sylvia Pereira
THURSDAY., JANUARY 4
7:00 am - Msgr. Edward Breen -|-
8:30 am - Mercedes Latorre
7:00 pm - Misa Comunitaria
FRIDAY., JANUARY 5
7:00 am - Aurora Luna
8:30 am - John T. McEvoy +
7:30 pm - Alfred Pereira -|-
SATURDAY, JANUARY 6
8:30 am - Marie Miranda +
5:00 pm - Joseph & Rose Avitabile -|- -|-
7:00 pm - Alexis Negreros -|-
8:30 pm - Virgen de La Nube
SUNDAY., JANUARY 7
7:45 am - For the People of the Parish
9:00 am - Mercedes Latorre -|-
10:30 am - Peter Miranda +
12:00 noon - Ana y José Rodriguez -|- -|-
5:30 pm - Pat Ruotolo -|-

Congratulations 50th wedding anniversary.

Pray For the Sick of Our Parish Family

Maria Faro, Jack Accardi, John Stocks, Keanu Paulino,
Anthony Moreno, Vincent Carey, Virginia Carione,
Penelope Cortlyn Abulencia, Angelo Carione,
Jesus Dario Benavides and Michael Pulaski.

Pray For the Deceased of Our Parish Families
Beatrice Peras, Alicia Barrionuevo, Gabriel A. Arango,
Irma Puello, Eileen Diaz, Laura Diaz, Martha Quintero,
Margarita Caraballo, Emilia Patino, Manuel Ortega,

Pat Ruotolo & Lilia & Antonio Iraola.

The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
TODAY’S READINGS
First Reading - Sirach 3:2-6, 12-14: God honors the authori-
ty of parents. Respecting one's father and mother brings blessings,
atonement for sins, and longevity. Caring for aging parents is a
lasting act of kindness.
Responsorial Psalm — Psalm 128: Those who revere the
Lord and follow His ways are blessed. They will prosper in their
work, have a fruitful family, and witness Jerusalem's prosperity
throughout their lives
Second Reading — Colossians 3:12-21: As God's chosen, em-
brace compassion, kindness, humility, and patience. Forgive as
the Lord forgave you and let Christ's peace rule your heart. In all
things, act with thankfulness to God.
Gospel — Luke 2:22-40: Joseph and Mary presented Jesus at the
temple, fulfilling the law. Simeon, guided by the Holy Spirit, rec-
ognized Jesus as the Messiah, prophesying His impact and Mary's
future sorrow. The prophetess Anna also acknowledged Jesus,
praising God and speaking of Him to those awaiting Jerusalem's
redemption. Afterward, they returned to Nazareth, where Jesus
grew strong and wise, with God's favor.
young-catholics.com
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Blessed are all who fear the LORD,
who walk in obedience to him.
Psalm 128:1

LECTURAS DE HOY

Primera lectura — Eclesiastico 3:2-6, 12-14: Dios honra
la autoridad de los padres. Respetar al padre y a la madre
trae bendiciones, expiacion por los pecados y longevidad.
Cuidar a los padres ancianos es un acto de bondad duradero.
Salmo responsorial — Salmo 128: Los que reverencian al
Sefior y siguen sus caminos son bendecidos. Prosperaran en
su trabajo, tendran una familia fructifera y seran testigos de
la prosperidad de Jerusalén a lo largo de su vida.

Segunda Lectura — Colosenses 3:12-21: Como escogidos
de Dios, abraza la compasion, la bondad, la humildad y la
paciencia. Perdona como el Sefor te perdond a ti y deja que
la paz de Cristo gobierne tu corazon. En todas las cosas,
actiien con gratitud a Dios.

Evangelio — Lucas 2:22-40: José y Maria presentaron a
Jesus en el templo, cumpliendo la ley. Simeon, guiado por
el Espiritu Santo, reconocid a Jesus como el Mesias, profeti-
zando su impacto y el dolor futuro de Maria. La profetisa
Ana también reconoci6 a Jests, alabando a Dios y hablando
de El a los que esperaban la redencion de Jerusalén.
Después, regresaron a Nazaret, donde Jesus se hizo fuerte y
sabio, con el favor de Dios.

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Nm 6:22-27/Gal 4:4-7/Lk 2:16-21 (18)
Tuesday: 1 Jn 2:22-98 / Jn 1:19-28 (205)

Wednesday: 1 Jn 2:29-3:6 / Jn 1:29-34 (206)
Thursday: 1 Jn 3:7-10 / Jn 1:35-42 (207)

Friday: 1 Jn 3:11-21 / Jn 1:43-51 (208)

Saturday: 1 Jn 5:5-13 / Mk 1:7-11 or Lk 3:33-38 (209)



https://young-catholics.com/read-types/respect-for-parents/
https://young-catholics.com/read-types/blessings-for-the-god-fearing/
https://young-catholics.com/read-types/christian-virtues-and-family-life/
https://young-catholics.com/read-types/presentation-in-the-temple/
https://young-catholics.com/

FROM THE PASTOR’S DESK:

Dear Parishioners

This Sunday is the Feast of the Holy Family. The family is the basic unit of society. The Christian Family is a Domestic
Church. In Article 2204, the Catechism of the Catholic Church describes the Christian Family in this way, “It is a com-
munity of faith, hope, and charity; it assumes singular importance in the Church, as is evident in the New Testament.”
The Catechism goes on to note in Article 2205, “It is called to partake of the prayer and sacrifice of Christ. Daily prayer
and the reading of the Word of God strengthen it in charity. The Christian family has an evangelizing and missionary
task.”

The account of the gospel today reminds me of what we can see happening when we go to church, if we are blessed to
see it. It is a blessing to see families coming to church. In Our Lady of Fatima there are families who are involved in
serving in the church. I have been blessed to see parents and children serving in ministries at the same Mass. [ have seen
parents serving as ministers of Communion while a child is singing in the choir. | have seen parents serving as ministers
of hospitality while their child or children are serving as altar servers. Let us not forget the grandparents as well. I have
seen grandparents praying in the pews while their family members are serving in some ministry. Some grandparents are
serving as well. It is a beautiful sight to see. It comes from passing on the faith at home. It is a faith that has come from
receiving the gift of God’s word and the sacraments proclaimed and celebrated in the Universal Church as we experi-
ence it in our parish churches.

In the Gospel today, we see a familiar experience of people interacting in the worship space. Joseph and Mary with the
Baby Jesus are talking with Simeon and the prophetess Anna. Anna then goes and tells others about the Christ Child.
After Mass, I see families greeting each other and meeting me at the door. We talk about things that took place or things
that are going to take place. We talk about how everybody is doing and what we need to pray for in the family and out-
side the family. This is good and a gift from God as long as we have Jesus at the center.

We notice that in the gospel Simeon, Anna, Mary and Joseph were all following the Spirit of God, who was guiding
them in their lives. Their meeting and talking was not about gossiping or some worldly desire. They wanted to be holy,
close to God. Being Christ-centered is the way our families can be centers of faith, hope and charity that can change the
world for the better. Let us ask our Blessed Mother, whose Solemnity is the first of January, the start of the New Year, to
help us to be holy and help all families to be holy. Our Lady of Fatima you are the Mother of God and our Mother.

Please pray for us. Rev. Damnell Da (losta

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR:
Queridos Feligreses

Este domingo es la fiesta de la Sagrada Familia. La familia es la unidad basica de la sociedad. La Familia Cristiana es
una Iglesia Doméstica. En el articulo 2204, el Catecismo de la Iglesia Catdlica describe a la Familia Cristiana de esta
manera: "Es una comunidad de fe, esperanza y caridad, posee en la Iglesia una Importancia singular como aparece en el
Nuevo Testamento". El Catecismo continua sefialando en el articulo 2205: "Esta llamada a participar de la oracion y del
sacrificio de Cristo. La oracion cotidiana y la lectura de la Palabra de Dios la fortalecen en ella la caridad. La familia
cristiana es evangelizadora y misionera".

El relato del Evangelio de hoy me recuerda lo que podemos ver que sucede cuando vamos a la iglesia, si tenemos la ben-
dicién de verlo. Es una bendicion ver a las familias venir a la iglesia. En Nuestra Sefiora de Fatima hay familias que
estan involucradas en el servicio en la iglesia. He tenido la bendicion de ver a padres e hijos sirviendo en ministerios en
la misma Misa. He visto a padres sirviendo como ministros de la Comuniéon mientras un nifio canta en el coro. He visto a
padres sirviendo como ministros de hospitalidad mientras sus hijos estan sirviendo como monaguillos. No olvidemos
también a los abuelos. He visto a abuelos orando en las bancas mientras los miembros de su familia estan sirviendo en
alglin ministerio. Algunos abuelos también estan sirviendo. Es un espectaculo hermoso de ver. Viene de transmitir la fe
en casa. Es una fe que ha venido de recibir el don de la Palabra de Dios y de los sacramentos proclamados y celebrados
en la Iglesia Universal, tal como lo experimentamos en nuestras iglesias parroquiales.

La historia del Evangelio de hoy, vemos una experiencia familiar de personas que interactiian en el espacio de
adoracion. José y Maria con el Niflo Jests estan hablando con Simedn y la profetisa Ana. Ana entonces va y les cuenta a
otros sobre el Nifio Jesus. Después de la misa, veo a las familias saludandose y encontrandose conmigo en la puerta.
Hablamos de cosas que sucedieron o cosas que van a suceder. Hablamos de como esta todo el mundo y de lo que tene-
mos que orar en familia. Esto es bueno y un regalo de Dios siempre y cuando tengamos a Jests en el centro.

Notamos que en el evangelio Simeon, Ana, Maria y José seguian al Espiritu de Dios, quien los guiaba en sus vidas. Su
encuentro y conversacion no se trataba de chismes o de algun deseo mundano. Querian ser santos, estar cerca de Dios.
Estar centrados en Cristo es la forma en que nuestras familias pueden ser centros de fe, esperanza y caridad que pueden
cambiar el mundo para mejor. Pidamos a nuestra Santisima Madre, cuya solemnidad es el primero de Enero, el comien-
zo del Afio Nuevo, que nos ayude a ser santos y a ayudar a todas las familias a ser santas. Nuestra Sefiora de Fatima, ta

eres la Madre de Dios y nuestra Madre. Por favor, reza por nosotros. Rev. Damiell Da (osta
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THANK YOU PARISH FAMILY
FOR PASSING OUR
ANNUAL CATHOLIC APPEAL

<D 2023 <0

Annual Catholic Annual Catholic
Appeal 2023 Appeal 2023

GRACIAS FAMILIA
PARROQUIAL POR PASAR
NUESTRO
META DE LA CAMPANA
CATOLICA ANUAL 2023

WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens

Please join us to respond as the Church of Christ together in Brooklyn and Queens through a
pledge to the Annual Catholic Appeal today at AnnualCatholicAppeal.org or

text ACA to 917-336-1255.

Please consider a gift today. Thank you and God bless you.! A
As of December 26, 2023 Parish Goal: $64,581.00. )
Number of Pledges 211 - Amount: $76,540.00 Appoal soza”ve

Amount Received: $69,790.10  "estemeremesmaw

SOMOS LA IGLESIA, JUNTOS en Brooklyn y Queens

Por favor Unanse a nosotros para responder juntos como la Iglesia de Cristo en Brooklyn y Queens
a través de una promesa a la Campana Catolica Annual en AnnualCatholicAppeal.org o envie un
mensaje de texto con ACA al 917-336-1255.

Por favor considere un regalo hoy. iMuchas Gracias y que Dios los bendiga! \
De Diciembre 26, 2023 Meta Parroquial: $64,581.00 )
Numero de Promesas 211 - Cantidad: $76,540.00 Annoal Sasacte
Cantidad Recibida: $69,790.10 ©recssserescoxnn
Annual Catholic Appeal 2023 Campaia Catolica Anual 2023
Our parish goal in the
Annual Catholic Appeal Nuestra meta parroquial en la
The Annual Catholic Appeal Campaign 2023 is ending. Campana Catolica Anual

We thank all who pledged during this campaign and
completed their pledges. We've surpassed with $4,737
thanks to you efforts. The monies that we have received
currently amount is  $69,318. We reach the goal of
$64,581.00 which was set for our parish to do its part in
supporting the operations and services of the Diocese.

La Campana Anual de Apelacion Catolica 2023 a
terminando. Agradecemos a todos los que se com-
prometieron durante esta campafia y completaron sus
promesas. Pasamos la meta con $4,737 gracias a sus
esfuerzos. El dinero que hemos recibido actualmente
es de $69,318. Alcanzamos la meta de $64,581.00

Thank you for your generosity and the support you give |[qu€ S€ establecio para que nuestra parroquia hiciera

for the work of the Church in Brooklyn and Queens. su parte en el apoyo a las operaciones y servicios de
la Diocesis.
Thank you again for your great support Gracias por su generosidad y el apoyo que brindaron

annualcatholicappeal.org a la obra de la Iglesia en Brooklyn y Queens.

Gracias de nuevo por su gran apoyo
annualcatholicappeal.org




THE FEAST OF THE HOLY FAMILY
Sunday December 31, 2024

FIRST FRIDAY
This Friday, January Sth
is the First Friday of the month.
Mass will be celebrated at
7:00 AM. and 8:30 AM.
Concluding with a Holy Hour and
Benediction at 6:30PM,
followed by Mass at 7:30PM

PRIMER VIERNES
Este viernes 5 de Enero
es el primer viernes del mes.
La misa se celebrara a las
7:00 AM. y 8:30 AM.
Concluyendo con una
Hora Santa
y Bendicion a las 6:30 PM,
seguida de la Misa a las 7:30 PM

HAPPY NEW YEAR

The parish clergy and the
pastoral staff, wish all of
you and your loved ones a
truly Happy, Healthy
and
Blessed 2024 Year !

FELIZ ANO NUEVO
iEl clero parroquial y el
personal pastoral, les
desean a todos ustedes y a
sus seres queridos un
Afio 2024
Verdaderamente Feliz,
Saludable y Bendecido!

REMINDER

The office will be closed on
January 1, 2024
and will be opened again on
January 2, 2024
Have a health and blesses
New Year

RECORDATORIO
La oficina permanecera cerrada el
1 de Enero de 2024
y se abrira de nuevo el
2 de Enero de 2024
Que tengan un saludable y
bendecido Afio Nuevo

PARISHIONERS AND FRIENDS OF OUR LADY OF FATIMA
J-|| If you are unable to come to church or if you know of someone who is unable to come but would
m| like to receive Holy Communion, please call the rectory at 718-899-2801. Please leave your name
and telephone number and indicate that you would like to set up a time for a Eucharistic Minister to
visit and bring you Holy Communion. We will try to get back to you as soon as possible.




